
АɈ «ɇаɰиɨɧаɥьɧая ɤɨɦɩаɧия
«ɉɪɨɞɨвɨɥьɫɬвɟɧɧая ɤɨɧɬɪаɤɬɧая ɤɨɪɩɨɪаɰия»

Кɨɧɫɨɥɢɞɢɪɨɜɚɧɧɚя ɮɢɧɚɧɫɨɜɚя ɨɬчёɬɧɨɫɬɶ

ɡа 2019 ɝɨɞ
ɫ аɭɞɢɬɨɪɫкɢɦ ɨɬчёɬɨɦ ɧɟɡаɜɢɫɢɦɨɝɨ аɭɞɢɬɨɪа



АɈ «ɇаɰиɨɧаɥьɧая ɤɨɦɩаɧия Кɨɧɫɨɥɢɞɢɪɨɜɚɧɧɚя
«ɉɪɨɞɨвɨɥьɫɬвɟɧɧая ɤɨɧɬɪаɤɬɧая ɤɨɪɩɨɪаɰия» ɮɢɧɚɧɫɨɜɚя ɨɬчёɬɧɨɫɬɶ

ɋɈȾȿɊɀАɇИȿ

Аɭɞɢɬɨɪɫɤɢɣ ɨɬчёɬ ɧɟɡɚɜɢɫɢɦɨɝɨ ɚɭɞɢɬɨɪɚ

Кɨɧɫɨɥиɞиɪɨваɧɧая фиɧаɧɫɨвая ɨɬɱɟɬɧɨɫɬь

Кɨɧɫɨɥɢɞɢɪɨɜɚɧɧɵɣ ɨɬчёɬ ɨ ɮɢɧɚɧɫɨɜɨɦ ɩɨɥɨɠɟɧɢɢ...........................................................................................3-4
Кɨɧɫɨɥɢɞɢɪɨɜɚɧɧɵɣ ɨɬчёɬ ɨ ɫɨɜɨɤɭɩɧɨɦ ɞɨɯɨɞɟ ..................................................................................................... 5
Кɨɧɫɨɥɢɞɢɪɨɜɚɧɧɵɣ ɨɬчёɬ ɨ ɞɜɢɠɟɧɢɢ ɞɟɧɟɠɧɵɯ ɫɪɟɞɫɬɜ...................................................................................... 6
Кɨɧɫɨɥɢɞɢɪɨɜɚɧɧɵɣ ɨɬчёɬ ɨɛ ɢɡɦɟɧɟɧɢяɯ ɜ ɤɚɩɢɬɚɥɟ ............................................................................................. 7
Пɪɢɦɟчɚɧɢя ɤ ɤɨɧɫɨɥɢɞɢɪɨɜɚɧɧɨɣ ɮɢɧɚɧɫɨɜɨɣ ɨɬчёɬɧɨɫɬɢ ............................................................................... 8-53



АȤȕșȣȟȡȢțșȚ ȟȣчёȣ ȞȖȘаȓșȢșȝȟȔȟ аȤȕșȣȟȡа

ǲкционеру, ȃовету директоров и Ȃуководству ǲȀ “ǿациональная компания
“ȁродовольственная контрактная корпорация”

МȟȗȟȚȗ
Ǿы провели аудит консолидированной финансовой отчетности ǲȀ «ǿациональная компания
«ȁродовольственная контрактная корпорация» и его дочерних организаций (далее -
«ǵруппа»), состоящей из консолидированного отчета о финансовом положении посостоянию на 31 декабря 2019 года, консолидированного отчета о совокупном доходе,консолидированного отчета об изменениях в собственном капитале и консолидированногоотчета о движении денежных средств за год, закончившийся на указанную дату, а такжепримечаний к консолидированной финансовой отчетности, включая краткий обзор основныхположений учетной политики.

ȁо нашему мнению, прилагаемая консолидированная финансовая отчетность отражаетдостоверно во всех существенных отношениях консолидированное финансовое положениеǵруппы по состоянию на 31 декабря 2019 года, а также ее консолидированные финансовыерезультаты и консолидированное движение денежных средств за год, закончившийся науказанную дату, в соответствии с Ǿеждународными стандартами финансовой отчетности
(ǾȃȆȀ).

ОȣȟȠваȟȚȗ Ȗȝȱ вȭȢаȘȗȟȚȱ ȞȟȗȟȚȱ
Ǿы провели аудит в соответствии с Ǿеждународными стандартами аудита (Ǿȃǲ). ǿашиобязанности в соответствии с этими стандартами описаны далее в разделе «Ȁтветственностьаудитора за аудит консолидированной финансовой отчетности» нашего отчёта.Ǿы независимы по отношению к ǵруппе в соответствии с Кодексом этики профессиональныхбухгалтеров ȃовета по международным стандартам этики для бухгалтеров (включаямеждународные стандарты независимости) (КоȖȗкс СМСЭБ), и нами выполнены прочиеэтические обязанности в соответствии с Кодексом ȃǾȃЭǳ.

Ǿы полагаем, что полученные нами аудиторские доказательства являются достаточными инадлежащими, чтобы служить основанием для выражения нашего мнения.



ОȤвȗȤȣȤвȗȟȟȠȣȤȮ ȢȥȜȠвȠȖȣȤва Ț СȠвȗȤа ȖȚȢȗȜȤȠȢȠв șа ȜȠȟȣȠȝȚȖȚȢȠваȟȟȥȰ ȦȚȟаȟȣȠвȥȰȠȤчȗȤȟȠȣȤȮ
Ȃуководство несет ответственность за подготовку и достоверное представление указаннойконсолидированной финансовой отчетности в соответствии с ǾȃȆȀ и за систему внутреннегоконтроля, которую руководство считает необходимой для подготовки консолидированнойфинансовой отчетности, не содержащей существенных искажений вследствиенедобросовестных действий или ошибок.
ȁри подготовке консолидированной финансовой отчетности руководство несетответственность за оценку способности ǵруппы продолжать непрерывно свою деятельность,за раскрытие в соответствующих случаях сведений, относящихся к непрерывностидеятельности, и за составление отчетности на основе допущения о непрерывностидеятельности, за исключением случаев, когда руководство намеревается ликвидироватьǵруппу, прекратить ее деятельность или когда у руководства нет реальной альтернативытаким действиям.

ȃовет директоров несёт ответственность за надзор за процессом подготовкиконсолидированной финансовой отчетности ǵруппы.

ОȤвȗȤȣȤвȗȟȟȠȣȤȮ аȥȖȚȤȠȢа șа аȥȖȚȤ ȜȠȟȣȠȝȚȖȚȢȠваȟȟȠț ȦȚȟаȟȣȠвȠț ȠȤчȗȤȟȠȣȤȚ
ǿаши цели заключаются в получении разумной уверенности в том, что консолидированнаяфинансовая отчетность в целом не содержит существенных искажений вследствиенедобросовестных действий или ошибок, и в выпуске аудиторского отчёта, содержащегонаше мнение. Ȃазумная уверенность представляет собой высокую степень уверенности, ноне является гарантией того, что аудит, проведенный в соответствии с Ǿеждународнымистандартами аудита, всегда выявит существенное искажение при его наличии. Искажениямогут быть результатом недобросовестных действий или ошибок и считаютсясущественными, если можно обоснованно предположить, что по отдельности или всовокупности они могли бы повлиять на экономические решения пользователей,принимаемые на основе этой консолидированной финансовой отчетности.

Ǵ рамках аудита, проводимого в соответствии с Ǿеждународными стандартами аудита, мыприменяем профессиональное суждение и сохраняем профессиональный скептицизм напротяжении всего аудита. Кроме того, мы выполняем следующее:



► выявляем и оцениваем риски существенного искажения консолидированнойфинансовой отчетности вследствие недобросовестных действий или ошибок;разрабатываем и проводим аудиторские процедуры в ответ на эти риски; получаемаудиторские доказательства, являющиеся достаточными и надлежащими, чтобыслужить основанием для выражения нашего мнения. Ȃиск необнаружениясущественного искажения в результате недобросовестных действий выше, чем рискнеобнаружения существенного искажения в результате ошибок, так какнедобросовестные действия могут включать сговор, подлог, умышленный пропуск,искаженное представление информации или действия в обход системы внутреннегоконтроля;

► получаем понимание системы внутреннего контроля, имеющей значение для аудита,с целью разработки аудиторских процедур, соответствующих обстоятельствам, но не сцелью выражения мнения об эффективности системы внутреннего контроля ǵруппы;

► оцениваем надлежащий характер применяемой учетной политики и обоснованностьоценочных значений, рассчитанных руководством, и раскрытия соответствующейинформации;

► делаем вывод о правомерности применения руководством допущения о непрерывностидеятельности, и, на основании полученных аудиторских доказательств, вывод о том,имеется ли существенная неопределенность в связи с событиями или условиями,которые могут вызвать значительные сомнения в способности ǵруппы продолжатьнепрерывно свою деятельность. Если мы приходим к выводу о наличии существеннойнеопределенности, мы должны привлечь внимание в нашем аудиторском отчёте ксоответствующему раскрытию информации в консолидированной финансовойотчетности или, если такое раскрытие информации является ненадлежащим,модифицировать наше мнение. ǿаши выводы основаны на аудиторскихдоказательствах, полученных до даты нашего аудиторского отчёта. Ȁднако будущиесобытия или условия могут привести к тому, что ǵруппа утратит способностьпродолжать непрерывно свою деятельность;

► проводим оценку представления консолидированной финансовой отчетности в целом,ее структуры и содержания, включая раскрытие информации, а также того,представляет ли консолидированная финансовая отчетность лежащие в ее основеоперации и события так, чтобы было обеспечено их достоверное представление.










































































































